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称呼语“小姐”语义历时变异的顺应论阐释
苟惠慧  蒋向勇

（江西师范大学外国语学院  江西南昌  330022）

[摘  要]称呼语“小姐”的语义经历了由贬到褒再到贬的曲线式变异过程。语言顺应论认为语义变异可纳入社交、心理及语

用框架内进行阐释。研究发现，“小姐”语义历时变异是顺应交际双方权势关系、情感态度和元语用意识的结果，体现了语言的

商讨性和顺应性特征。这种阐释旨在增加对具体称呼语的实际应用探讨，也启发读者选择恰当称呼语时要顺应具体语境，进而取

得最佳交际效果。
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1 引言
称呼语是一种交际双方当面招呼、能直接显示交际对象在

言语交际中指称对方的言语手段，可以反映交际者的复杂关系
和拥有的社会评价[1]。国外有关称呼语的研究文献虽可找到，
但具体到特定称呼语“小姐”的实际应用探讨却尚未可见。国
内有关称呼语“小姐”的现有文献主要包括“小姐”的词义来
源（俞理明[2]、刘毓庆[3]、刘国明，齐湘燕[4]等）、“小姐”
使用情况的社会调查（葛燕红[5]、唐贤清,姜礼立[6]等）、称呼
语的使用转换（林有苗[7]）和使用偏离（史秀菊[8]），以及语
用学视角下“小姐”的使用情况和语用特征（樊晓玲[9]），从
顺应论视角探讨称呼语的共时变异使用（黄碧蓉[10]）超常规
使用（熊永红[11]），其分析客观证实了从语言顺应论出发探析
称呼语使用情况的可行性。称呼语“小姐”的理论研究已硕果
颇丰，但基于合适的顺应论从历时角度来阐释具体称呼语“小
姐”的语义变异情况和动因的相关研究还占少数。“小姐”语
义变异历程和变异动因急切需要从顺应角度对称呼语的动态运
作给予系统而全面的阐释。本研究主要从《语料库在线》的古
代和现代汉语语料库以及著名文学书籍与官方网站中选取典型
语料，语言顺应论视角探讨两个问题：其一，称呼语“小姐”
经历了怎样的语义历时演变？其二，“小姐”语义的变异动因
是什么？

2 称呼语“小姐”语义的历时变异
（1）奴隶社会到元代称呼语“小姐”的偏贬语义
“小姐”的面世最早可追溯到夏周奴隶社会，用来称呼

女性奴隶[4]。北宋辞书中也可寻到“小姐”的踪迹，多指社会
地位低下的年轻女子，乃贱者之称[2]37，如婢女、妓女等。宋
人洪迈在《夷坚己志·卷四·傅九林小姐》中写道：“傅九，
年二十九岁，好狎游，常为倡家营办生业，遂与散乐林小姐绸
缪，约窃负而逃”。林小姐是一名乐妓，也是社会下层的低贱
女子[3]472。

（2）元代至文革前称呼语“小姐”语义变褒
元代的“小姐”渐渐转变为一种尊称或亲属称谓，其语

义与女性婚姻状况紧密相关；它既特指“官宦世家的闺女”，
又可延伸到“刚出嫁的年轻女子或富贵人家的新婚妻子”。典
型例子当属王甫实的《西厢记》中：“莺莺从一个地位低微的
妓女变成真正的相国小姐了。”究其原因是崔莺莺的父亲曾任
过相国，因而崔莺莺的身份也是“官宦世家的女儿”。明代
“小姐”作为深闺女子的称呼语可以在诗句“窗前三寸弓鞋
露，知是腰腰小姐来”中找到答案。清代《红楼梦》中所提及
的贾家姐妹也是“名门望族的大家闺秀”，其语义一直沿袭到
明清时期。近代中国的“小姐”是对舶来品“Miss”的英译，
多用于称呼“资本家的女儿或者社会地位较高、知识青年的未
婚女子”[12]175。钱钟书在《围城》中就将未婚且富有知识的
女性如唐晓芙被称为唐小姐。此外，同时期的“小姐”还可指
德才兼备的名媛，被称为“南唐北陆”的唐瑛和陆小曼可算是
典型。文革时期至改革开放前，“小姐”的词义消亡，由“同
志”取而代之。

（3）改革开放至90年代称呼语“小姐”的褒义
改革开放后到20世纪90年代，全国思想解放的浪潮也促使

日常交际中的称呼语语义重建。“小姐”渐渐寻回原本语义，
披上崭新的时尚外套重新泛称年轻未婚女性，已成为时髦代名
词的“上海小姐”在这时期的表现可见一斑[12]176，极大彰显
了其平民化和包容性。

（4）20世纪90年末后“小姐”语义恢复为贬义
20世纪90年代中后期，经济发展带动了以娱乐业为首的新

兴服务行业，“小姐”的命运开始回溯到北宋时期，用于指称
从事不正当交易的女性群体，这似乎使得“小姐”带有强烈贬
义色彩，因而其使用频率也急剧下降。21世纪以后，“小姐”
的语义持续变化，不受限于年龄和婚姻状况的束缚将使用范围
扩大到任何女性身上；并且“小姐”又延伸出新语义，用于
称呼选美活动中的最佳优胜者[9]42。“环球小姐”、“中国小
姐”等一直是选美活动中荣誉度极高的称谓，彰显着女性的魅
力与成就。但仅限于某一些领域，如今的“小姐”因交际者的
相互吹捧与恭维，语义日渐贬义化，成为一个标记卑劣肮脏人
物身份的称呼语，受到大众厌弃与抵制，遂不常出现在大众的
日常交际中，由新词“姑娘、小姐姐”等称呼语替代。

基于以上梳理，我们发现各个时期“小姐”的语义褒贬分
布不均，但其语义发展大体呈波浪式曲线分布：

表1“小姐”各时期褒贬义分布情况

奴隶时期-

元代
元-文革前

改革开

放-20世纪

90年代初

90年代后

期-至今

贬义 √ √

褒义 √ √

3 称呼语“小姐”语义变异的顺应性阐释
（1）语言顺应论
语言综观的顺应论认为人类使用语言的过程就是一个不

断进行语言选择的动态过程[13]。人类能够自主选择语言受
惠于语言的三种特性，即可变性（Variability）、商讨性
（Negotiability）和顺应性（Adaptability）,其中顺应性是
语言使用的基本属性，是语言和心智有机结合的产物。可变
性强调语言具有一系列可供选择的可能性；语言的商讨性认
为，语言使用者不是机械呆板地选择语言，而是灵活运用语用
原则和语用策略来完成语言选择；选择语言的目的是为了使用
语言，并满足交际需要，这恰好体现其顺应性。语言顺应论将
语言使用看作是交际双方在语言结构和语言策略层面的动态选
择过程[13]59-68。任何言语交际都离不开语境，顺应论视角下
的交际语境主要指非语言因素，包括人的社交世界（social 
world）、心理世界(mental world)和物理世界(physical 
world)[11]53。顺应论中的三个语言特性以及交际语境顺应对称
呼语“小姐”的历时变异分析具有强大解释力，作者试着使用
以上理论和语用身份构建观来阐释“小姐”语义历时变异的顺
应性过程。

（2）对权势关系的动态顺应
处于复杂社会关系网中的个体在特定社会时期里扮演着各

种社会角色，并与他人建立多重关系。同等关系和权势关系是
其中两种基本关系[14]，它们制约着交际者的言语选择和使用。
“小姐”的社会称呼语常常与权势关系挂钩。如果一个人能够
影响甚至制约另一个人的行为，则这个人对另一个人就具有权
势，其权势包括社会地位、出身阶层、年龄与财富等，反映了
交际双方的不平等关系[15]。这种不平等的权势关系要求说话人
在称呼语的选用上承认并顺应交际双方的社交世界，以维持双
方的良好社会关系。

基于以上陈述，笔者认为，称呼语“小姐”语义历时变
异要顺应交际双方的社交世界，即顺应特定时代背景下的权势
关系和社会规约，顺应他者的社会地位和拥有的社会权利。综
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观“小姐”语义历时演变，从奴隶时期到改革开放之前尤为明
显，遂其使用必然要顺应具体时期的社交世界。

①（语境：子兴与贾雨村谈论贾府的家族情况：）
子兴道：“二小姐乃赦老爹之妾所出，名迎春；三小姐

乃政老爹之庶出，名探春。四小姐乃宁府珍爷之胞妹，名唤惜
春。”（《红楼梦》第二回贾夫人仙逝扬州城）

社交世界包括社交场合、社会环境、规范交际者的言语
行为原则和准则，交际者必须在特定社交场合和社会环境中选
择和使用恰当的语言来实现交际目的[13]91。面对贾府四位千
金，子兴完全可以选择“千金、妹妹、丫头”等称呼语来称呼
对方，但贾家四位千金的优越出身阶层对子兴有很强的社会权
势。考虑到这一特定社会规约，他最终选用了“小姐”称呼这
四位千金以表达子兴对四位小姐的浓浓敬意，实则是顺应特定
社会时期的权势关系和社会规约的结果，并且“小姐”的选择
和使用也体现其商讨性，而商讨的本质还是为了顺应其社交世
界，从而交际双方构建一个和谐的社交世界。

（3）对情感态度的动态顺应
在言语交际中，说话人对交际双方关系的认知倾向，包括

交际者的情感、态度、动机等会制约言语理解和使用[9]36，隐
含了交际双方情感和态度下的言外之力。说话人在特殊交际动
机驱动下，选用称呼语“小姐”传递某种人际意义，顺应会话
双方的心理世界，缩小或拉大交际双方的心理距离，向听者传
递礼貌关系和亲疏情感。因此，我们认为，称呼语“小姐”的
历时变异要顺应特定语境下交际双方的心理动机和情感世界，
并体现出特定语言特征。“小姐”的语义对情感态度的动态顺
应在改革开放以后至本世纪初表现明显，其使用也必然要顺应
特定交际双方的心理世界。

②（语境:苏婉毕业多年后再找工作，虽获得这次面试机
会，但貌似不受HR待见。）

…最后，终于有一个HR肯松口：“苏小姐，我们公司对
文案的要求还是比较高的，没有相关经验，肯定无法胜任。不
过，以你的年纪，做实习生恐怕也不太合适吧？”（人民日报
夜读，2015.11.18）

交际语境下心理动机的顺应其实是一种主动顺应，是交际
者内在驱动力作用下的主观顺应[16]。交际者主动选用特定称
呼语来标记对方身份，以显示自己与对方的亲疏关系程度。HR
在当前语境下选用“苏小姐”标记对方身份实则是自我内在情
感的主动顺应，一是在正式的面试场合对面试者表示礼貌与尊
重；二是通过这一称呼语传达出后面话语的隐含意义。称呼语
的选用还受配于交际主体的心理动机，通过选用特定场合的称
呼语来称呼对方以调控交际双方的心理距离。考虑到苏婉缺乏
丰富的工作经验，面试官对她的印象是不理想的，因此在面试
官内心深处就大大降低了录用她的可能性。说话人为了满足这
一交际的心理动机，故意选用一个正式的称呼语“苏小姐”来
拉大交际双方的对话距离，疏远双方心理情感，从而顺应自己
的心理世界。再则，HR后面的话语中带有“没有相关经验、肯
定无法胜任、不太合适”等否定词汇，更加明确了面试官对面
试者的排斥心理，表达拒绝的消极情绪。

（4）对元语用意识的动态顺应
言语的选择和使用也会受限于特定的主体、时间、地

点等，任何一种因素的改变都会影响语言和交际策略的选择
[13]95。这表明交际者在称呼语的选用上也要顺应说话双方的物
理世界。另外，身份是交际者为满足交际需要可供调配的语用
资源[17][18]，说话人为达到交际目的，在具体语境下有意为对
方建构一个合适的身份角色以便调控语用身份资源。这一角色
的语言标记也外显在称呼语“小姐”的选择和使用上。说话人
以具体称呼语称呼对方，给对方建构一个语用身份，实际上是
其元语用意识调控下的元语用策略使用的结果，也是顺应交际
主体身份的商讨性体现[19]263。因此，我们认为，称呼语“小
姐”的语义变异除了顺应交际双方物理世界，说话者还为对方
建构一个语用身份以发挥其身份的资源性和交际性，并以此作
为言者的元语用策略的外在标记，顺应自身的元语用意识，最
终实现其真正语用动机。从20世纪中后期至今，“小姐”语义
变化集中在对交际双方的物理世界和元语用意识的顺应上面。

③（语境：《龙应台评小说》出版了，记者来电话，是个
娇滴滴的女声。）

记者：“龙小姐，这本书非常的知性，可是才一个月就印了
四版；能不能说说您对这本书的期许？”（《自白》节选龙应台）

记者在采访人物时，必须先选用一个适当的称呼语作为对

话的开场白。在电话采访中，记者选择以作家的姓+“小姐”
的形式称呼对方，是考虑到了特定的采访对象是《自白》这本
书的原作者，因而要用比较正式又显亲切的称呼语以表达记者
对作家的礼貌与尊重，也带有亲切之感。这一称呼语的使用
正是说话人顺应物理世界中特定主体、时间与空间的体现。此
外，说话人选用称呼语的过程也是顺应自己的元语用意识以实
现语用交际目标的过程；更是受其元语用意识的指导与调控，
有意为对方建构一个被采访者的语用身份，进而实现询问龙应
台对《自白》这本书的期许这一语用目的。这种称呼语的选用
带有明显的语用特征，也是言者在其元语用意识下顺应特定交
际语境的结果[19]264。

4 结语
称呼语“小姐”的历时语义经历了由贬到褒再到贬的曲

线式变异过程，其变异动因顺应了交际双方的权势关系、情感
态度以及元语用意识，体现了语言的商讨性和顺应性特征。顺
应论视角下不同时期称呼语“小姐”的选用是交际双方主动顺
应社交、心理、物理以及元认知的语境层面的结果。这类议题
的研究对于我们认识和理解称呼语与社会、心理以及语用的共
变关系和更好地开展言语交际有着很大的指导作用，也启示我
们在言语交际中选择称呼语和交际策略时要考虑具体语境的顺
应。需要指出的是，由于本文仅从文学作品和生活实践中选取
语料，借用语言顺应论阐释“小姐”的历时变异动因，并未通
过系统语料开展实证研究，其说理性较强。未来还需更系统的
应用性实证研究继续追踪称呼语“小姐”语义褒贬的未来走向
以及变异动因。
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